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See the notice on TED website

634647-2026 - Konkursas
Vokietija – Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai – Neugestaltung 
des Verkehrskonzeptes im Zuge des Drei-Kronen-Quartiers in Tuttlingen
OJ S 178/2026 15/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Tuttlingen
E. paštas: bauservice@tuttlingen.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Neugestaltung des Verkehrskonzeptes im Zuge des Drei-Kronen-Quartiers in 
Tuttlingen
Aprašymas: 26-26 Neugestaltung des Verkehrskonzeptes im Zuge des Drei-Kronen-Quartiers 
in Tuttlingen: Die Stadt Tuttlingen, der Eigenbetrieb Stadtentwässerung (EBS) sowie die 
Stadtwerke Tuttlingen (SWT) beabsichtigen im Zeitraum von Februar 2027 bis Ende April 
2028 die Maßnahme "Neugestaltung des Verkehrskonzeptes im Zuge des Drei-
Kronenquartiers in Tuttlingen", hier: Ausbau der Katharinenstraße (BA 2)" durchzuführen. Die 
Maßnahme gehört damit zum Gesamtprojekt Drei-Kronen-Quartier.
Procedūros identifikatorius: 23f57cd6-3206-46c4-8283-af01e55c6d96
Vidaus identifikatorius: 26-26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45231000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo 
linijų tiesimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45233140 Kelio darbai, 45233150 Eismo mažinimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Katharinenstraße  
Miestas: Tuttlingen
Pašto kodas: 78532
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Areal Drei-Kronen-Quartier, siehe Pläne in den Vergabeunterlagen

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6UM8TX# Die Bieterkommunikation 
findet bis zur Angebotsöffnung ausschließlich elektronisch über den Button "Kommunikation" 
auf der Vergabeplattform DTVP statt; danach auch schriftlich oder in Textform. Anfragen zur 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/634647-2026
mailto:bauservice@tuttlingen.de


634647-2026 Page 2/8

Ausschreibung sind über den Button "Kommunikation" im DTVP zu stellen. Die Angebote 
können ausschließlich elektronisch über den Button "Angebote" über diese Plattform 
eingereicht werden. Schriftliche und anderweitig eingereichte Angebote werden zurück 
gewiesen. Ausführliche Informationen sowie Anleitungen zum Vergabemarktplatz und zur 
elektronischen Angebotsabgabe über das Bietertool finden Sie im Service Support Center von 
Cosinex unter  Die Informations-Schreiben nach § 134 GWB, die https://support.cosinex.de/.
die 10-tägige Info- und Wartefrist auslösen, werden über die Kommunikationsfunktion der 
Vergabeplattform an die Bieter versendet; ebenso im Anschluss das Schreiben bzgl. 
Auftragserteilung.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 
Ziff. 1 und Abs. 2 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingender 
Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Ziff. 1 und Abs. 2 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 
Ziff. 2, 3 und Abs. 2 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Ziff. 4, 5 und Abs. 2 GWB i.V.
m. § 6e EU VOB/A
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Ziff. 6, 7, 8, 9 und Abs. 2 GWB 
und fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 9 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A. 
Unzulässige Interessenwahrnehmung: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Ziff. 7 
GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 
Abs. 1 Ziff. 10 und Abs. 2 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 4 
GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 
124 Abs. 1 Ziff. 1 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 
Ziff. 1 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 
Ziff. 1 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 
1 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Nemokumas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 2 GWB i.V.m. § 6e EU 
VOB/A
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 2 
GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Sustabdyta verslo veikla: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 2 a.E. GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 2 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Sunkus profesinis nusižengimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 3 GWB 
i.V.m. § 6e EU VOB/A
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 4 GWB i.V.m. § 6e EU 
VOB/A
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 
124 Abs. 1 Ziff. 5 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 6 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 7 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Ziff. 5, 8 und 9 GWB i.V.m. § 6e EU VOB/A

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Neugestaltung des Verkehrskonzeptes im Zuge des Drei-Kronen-Quartiers in 
Tuttlingen
Aprašymas: Die Baumaßnahmen umfassen im Wesentlichen folgende Leistungen: - Neubau 
und Sanierung von Kanalhauptleitungen - Sanierung von Kanalhausanschlüssen - Sanierung 
der Wasserhauptleitung und Hausanschlüsse - Kabelarbeiten (FttB, Leerrohrsysteme, Strom, 
Beleuchtung) - Sanierung des Straßenraumes im Vollausbau
Vidaus identifikatorius: 26-26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45231000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo 
linijų tiesimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45233140 Kelio darbai, 45233150 Eismo mažinimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Katharinenstraße  
Miestas: Tuttlingen
Pašto kodas: 78532
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Areal Drei-Kronen-Quartier, siehe Pläne in den Vergabeunterlagen

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 30/04/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignung zur Berufsausübung: - Eintragung in das 
Berufsregister unter Nennung der entsprechenden Stelle - Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft - Angaben, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt: Erklärung, ob 
Ausschlussgründe gemäß § 123 oder 124 GWB vorliegen und dass das Unternehmen in die 
letzten 2 Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem Eintrag im 
Wettbewerbsregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als 3 Monaten oder einer 
Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 EUR belegt 
worden ist. Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro wird der Auftraggeber für den Bieter, auf 
dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister 
beim Bundeskartellamt (§ 150a GewO) anfordern. -> Nachweisführung zur Eignung: Die 
Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung zu o. gen. Punkten mit dem 
Angebot das den Vergabeunterlagen beigefügte Formblatt Komm EU (L) EigE 
(Eigenerklärungen zur Eignung) ausgefüllt einzureichen. Bei Einsatz von Nachunternehmen 
sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Gelangt das 
Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in deutscher Sprache beizufügen. Die 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) kann auch als vorläufiger Nachweis zur 
Eignung eingereicht werden, § 122 GWB. Präqualifizierte Unternehmen können den Nachweis 
der Eignung durch Vorlage eines Präqualifikationszertifikats führen, das in der PQ-VOL-
Datenbank eingetragen ist. Der Bieter hat seine PQ-Nummer der Vergabestelle mit dem 
Angebot mitzuteilen. Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen, dass diese ggf. die Voraussetzung für die Präqualifikation 
erfüllen sowie deren PQ-Nummer mit dem Angebot anzugeben. - Eigenerklärung, dass der 
Bieter nicht zu den in Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Artikel 1 Ziffer 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022, zuletzt 
geändert durch Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022, 
genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen. Erklärung, dass die am Auftrag und während der Vertragslaufzeit als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. Das Formblatt Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU ist den Vergabeunterlagen 
beigefügt.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: - Zahlung 
von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung 
(Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen) - 
Insolvenzverfahren und Liquidation (ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich 
geregeltes Verfahren darf weder beantragt noch eröffnet sein, ein Antrag auf Eröffnung nicht 
mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet) - 



634647-2026 Page 5/8

Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in Euro jeweils bezogen auf die letzten 3 
Jahre, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen -> zum Nachweis der Erfüllung o. gen. Punkte genügt vorerst das Einreichen der 
Eigenerklärung zur Eignung, die den Vergabeunterlagen beigefügt ist (Formular Komm EU (L) 
EigE). Die Eignungsnachweise werden dann von den Bietern der engeren Wahl und ggf. 
Nachunternehmen nachgefordert oder die Vorlage eines Präqualifikationszertifikats, das in der 
PQ-VOL-Datenbank eingetragen ist, angefordert (die PQ-Nummer ist mit dem Angebot 
mitzuteilen). Es wird auch der Eignungsnachweis mittels der Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) nach § 122 GWB akzeptiert.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: - Angaben über 
die Ausführung von 3 Leistungen in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit 
der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind (Referenzliste), wobei für jede davon 
mindestens anzugeben sind: Objekt, Auftraggeber, Art und Umfang der ausgeführten 
Leistung, Auftragswert, Ausführungszeitraum, mit eigener Leistung ausgeführter Umfang, 
eingesetzte Arbeitskräfte, Bieter der engeren Wahl: Ansprechpartner des damaligen 
Auftraggebers - Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Beschäftigten zur Verfügung stehen. Bieter der engeren Wahl: Angaben über die Zahl der in 
den letzten 3 abgeschlossenen Jahren jahresdurchschnittlich Beschäftigten und Nennung der 
für die Leitung vorgesehenen Personen - Angabe, welche Teile des Auftrags unter Umständen 
an andere Unternehmen vergeben werden sollen Bei vorgesehenem Nachunternehmereinsatz 
ist mit der Angebotsabgabe Art und Umfang der Nachunternehmerleistungen zu benennen. 
Auf Verlangen sind einzureichen: die Namen der Nachunternehmen, die Nachweise zur 
Eignung des Nachunternehmers und dafür, dass im Auftragsfalle die erforderlichen 
Kapazitäten zur Verfügung stehen sowie im Falle einer Eignungsleihe eine gemeinsame 
Haftung übernommen wird. -> zum Nachweis der Erfüllung o. gen. Punkte genügt vorerst das 
Einreichen der Eigenerklärung zur Eignung, die den Vergabeunterlagen beigefügt ist 
(Formular Komm EU (L) EigE). Die Eignungsnachweise werden dann von den Bietern der 
engeren Wahl und ggf. Nachunternehmen nachgefordert oder die Vorlage eines 
Präqualifikationszertifikats, das in der PQ-VOL-Datenbank eingetragen ist, angefordert (die 
PQ-Nummer ist mit dem Angebot mitzuteilen). Es wird auch der Eignungsnachweis mittels der 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) nach § 122 GWB akzeptiert.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotssumme
Aprašymas: Zuschlagskriterium ist die niedrigste Angebotssumme
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: - Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 v. H. der 
Auftragssumme - Die für Mängelansprüche zu leistende Sicherheit beträgt 3 v. H. der 
Schlussrechnung
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Unterlagen, die mit Angebotsabgabe einzureichen waren, 
werden bei Bedarf nachgefordert (§ 16a EU Abs. 3 VOB/A). Fehlende Preisangaben werden 
nachgefordert (§ 16a EU Abs. 3 VOB/A).
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Vieta: Ein öffentlicher Termin zur Angebotsöffnung findet nicht statt, da nur elektronische 
Angebote zugelassen sind.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Vorgaben der Vergabeunterlagen sind in 
Verbindung mit dem eingereichten Angebot zwingend bei der Ausführung des Auftrags 
einzuhalten.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsverfahren wird nur auf Antrag 
eingeleitet. Der Antrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6UM8TX
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Tuttlingen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Tuttlingen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Tuttlingen
Registracijos numeris: 08327050-A8299-56
Pašto adresas: Rathausstraße 1
Miestas: Tuttlingen
Pašto kodas: 78532
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Tuttlingen (DE137)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: FB 9 - Bauservice und Gutachterwesen
E. paštas: bauservice@tuttlingen.de
Telefono numeris: +49 7461-99461
Fakso numeris: +49 7461-995461
Interneto adresas: https://www.tuttlingen.de/de/Politik-Verwaltung/Ausschreibungen
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Registracijos numeris: 08-A9866-40
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 721-9268730
Fakso numeris: +49 721-9263985
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119

mailto:bauservice@tuttlingen.de
https://www.tuttlingen.de/de/Politik-Verwaltung/Ausschreibungen
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 66a95d6a-f828-4bad-adcf-81cc105e2954  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 14/09/2026 13:03:35 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 634647-2026
OL S numeris: 178/2026
Paskelbimo data: 15/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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